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Zagreb, 19. ožujka 2008.

ZASTUPNICIMA HRVATSKOGA SABORA 

PREDSJEDNICIMA RADNIH TIJELA

Na temelju članaka 137., 153. i 161. Poslovnika Hrvatskoga sabora u prilogu 
upućujem Prijedlog zakona o izmjenama i dopuni Zakona o Fondu hrvatskih 
branitelja z  Domivinskog rata i članova njihovih obitelji, s Konačnim prijedlogom 
zakona, koji je predsjedniku Hrvatskoga sabora dostavila Vlada Republike Hrvatske, aktom 
od 19. ožujka 2008. godine uz prijedlog da se sukladno članku 159. Poslovnika Hrvatskoga 
sabora pred; oženi Zakon donese po hitnom postupku.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti 
s pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila Jadranku Kosor, potpredsjednicu Vlade 
Republike Hrvatske i ministricu obitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti, te 
Krunoslava Mesarića i mr. sc. Zoricu Lučić, državne tajnike Ministarstva obitelji, branitelja i 
međugenerc cijske solidarnosti.

PREDSJEDNIK

Luka Bebić
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Predmet: Prijedlog zakona o izmjenama i dopuni Zakona o Fondu hrvatskih branitelja iz
Domovinskog rata i članova njihovih obitelji, s Konačnim prijedlogom zakona

Na temelju članka 84. Ustava Republike Hrvatske, članka 129. i članka 159. 
Poslovnika Hrvatskoga sabora, Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o 
izmjenama i dopuni Zakona o Fondu hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova 
njihovih obitelji, s Konačnim prijedlogom zakona za hitni postupak.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s 
pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila Jadranku Kosor, dipl. iur., potpredsjednicu 
Vlade Republike Hrvatske i ministricu obitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti, te 
Krunoslava Mesarića i mr. sc. Zoricu Lučić, državne tajnike u Ministarstvu obitelji, branitelja 
i međugeneracijske solidarnosti.
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNI 
ZAKONA O FONDU HRVATSKIH BRANITELJA IZ DOMOVINSKOG RATA

I ČLANOVA NJIHOVIH OBITELJI

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA

Ustavna osnova za donošenje ovog Zakona sadržana je u odredbama članka 2. stavka 
4. i članka 80. stavka 1. Ustava Republike Hrvatske.

II. OCJENA STANJA I RAZLOZI ZA DONOŠENJE OVOG ZAKONA

Vlada Republike Hrvatske usvojila je Nacionalni program Republike Hrvatske za 
pristupanje EU -  2008. godina te plan usklađivanja zakonodavstva Republike Hrvatske s 
pravnom stečevinom EU prema NPPEU 2008., kojima se obvezala uskladiti Zakon o Fondu 
hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji (Narodne novine, broj: 
163/03 i 82/04) s pravnom stečevinom Europske unije, a u skladu s Uredbom Vijeća Europe 
PA 3604/93 od 13. prosinca 1993. godine kojom se utvrđuje definicija za primjenu zabrane 
povlaštenog pristupa iz članka 104.a Ugovora o osnivanju Europske unije.

Zakon o Fondu hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji 
koji je stupio na snagu 2003. godine te doživio znatne izmjene i dopune 2004. godine, 
člankom 10. propisuje u kojim se omjerima i u koja sredstva ulaže imovina Fonda. Tako je 
člankom 10. alinejom 1. propisano da se imovina Fonda ulaže bez ograničenja u dužničke 
vrijednosne papire koje je izdala Republika Hrvatska, Hrvatska narodna banka, te za koje 
jamči Republika Hrvatska, a alinejom 2. do 40% sredstava Fonda u vrijednosne papire država 
članica Europske unije i drugih članica OECD-a.

U odnosu na navedeno, kao jedna od planiranih mjera u okviru srednjoročnih 
prioritetnih aktivnosti je potreba izmjene Zakona o Fondu hrvatskih branitelja iz 
Domovinskog rata i članova njihovih obitelji na način da se izjednači ulaganje imovine Fonda 
u dužničke vrijednosne papire čiji je izdavatelj država članica Europske unije ili država 
članica zemalja Organizacije za gospodarsku suradnju i razvoj (OECD) sa ulaganjem u 
dužničke vrijednosne papire koje je izdala Republika Hrvatska.

Nadalje, budući da se radi o otvorenom investicijskom Fondu iz kojeg pojedinac može 
istupiti samo prodajom svojih udjela Fondu osobno (do 12. travnja 2008. godine zabranjeno je 
svako raspolaganje udjelima), postoji potreba da se u Zakon unese odredba koja bi 
onemogućila da imovina Fonda bude predmet zaloga, ovrhe ili stečajne mase.

Isto tako potrebno je dopuniti odredbu članka 20. Zakona kako bi se nakon 12. travnja 
2008. godine osigurala novčana likvidnost Fonda.
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III. OCIENA POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE OVOG ZAKONA

Za provedbu ovog Zakona nije potrebno osigurati dodatna sredstva u Državnom 
proračunu.

IV. RAZLOZI ZBOG KOJIH SE ZAKON DONOSI PO HITNOM POSTUPKU

Budući da je ovaj prijedlog Zakona dio Nacionalnog programa usklađivanja 
zakonodavs tva Republike Hrvatske s propisima Europske unije i donošenjem istog ostvaruju 
se prioritet: le aktivnosti u usklađivanju propisa Republike Hrvatske s pravnom stečevinom 
Europske unije, predlaže se njegovo donošenje po hitnom postupku.

Slijedom narečenog, temeljem odredbe članka 161. Poslovnika Hrvatskog Sabora 
(Narodne novine, broj: 6/02 - pročišćeni tekst, 41/02, 91/03 i 58/04) predlaže se donošenje 
Zakona o izmjenama i dopuni Zakona o Fondu hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i 
članova njihovih obitelji u hitnom postupku.

V. TEKST KONAČNOG PRIJEDLOGA ZAKONA S OBRAZLOŽENJEM

Prilaže se tekst Konačnog prijedloga zakona s obrazloženjem.

VI. TEKST ODREDBI VAŽEĆEG ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU ODNOSNO 
DOPUNJUJU

Ovom Prijedlogu zakona priložen je i tekst važećih odredbi Zakona o Fondu hrvatskih 
branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji (Narodne novine, broj: 163/03 i 
82/04).
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KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNI 
ZAKONA O FONDU HRVATSKIH BRANITELJA IZ DOMOVINSKOG RATA

I ČLANOVA NJIHOVIH OBITELJI

Članak I.

U Zakonu o Fondu hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji 
(Narodne novine, br. 163/03 i 82/04), u članku 10. alineja 1. mijenja se i glasi:

bez ograničenja u dužničke vrijednosne papire čiji je izdavatelj Republika Hrvatska, 
država članica Europske unije ili država članica zemalja Organizacije za gospodarsku 
suradnju i razvoj (u daljnjem tekstu: OECD) ili za koje jamči Republika Hrvatska, država 
članica Europske unije ili OECD-a;"

Alineja 2. briše se.

Članak 2.

Iza članka 12. dodaje se novi članakl2.a koji glasi:

"Imovina Fonda odnosno dokumenti o broju udjela u Fondu, kao ni imovina koja 
proizlazi iz vlasništva nad udjelima (uključujući i dividendu), ne mogu biti predmet zaloga i 
ovrhe.

Imovina Fonda ne može biti predmet stečajne mase."

Članak 3.

Članak 20. mijenja se i glasi:

"Društvo za upravljanje Fondom ne može u ime i za račun Fonda uzimati kredite 
izuzev kod repo poslova koji se odnose na ugovore o prodaji i ponovnoj kupnji kao i na 
ugovore o kupnji i ponovnoj prodaji vrijednosnih papira.

Repo poslovi iz stavka 1. ovoga članka mogu se koristiti samo u svrhu iskupa udjela u 
Fondu, najviše do 15% neto vrijednosti imovine Fonda."

Članak 4.

Ovaj Zakon stupa na snagu danom objave u Narodnim novinama, osim odredbe članka 
1. ovog Zakona koja stupa na snagu danom pristupa Republike Hrvatske Europskoj uniji.
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OBRAZLOŽENJE

Uz Članak 1.

Ovim člankom se Zakon o Fondu hrvatskih branitelja i članova njihovih obitelji 
usklađuje s pravnom stečevinom Europske unije. Izmjenom članka 10. alineje 1. važećeg 
Zakona izjednačuje se ulaganje imovine Fonda u dužničke vrijednosne papire čiji je izdavatelj 
država članica Europske unije ili država članica zemalja Organizacije za gospodarsku 
suradnju i razvoj (OECD) sa ulaganjem u dužničke vrijednosne papire koje je izdala 
Republika Hrvatska. Alineja 2. se briše kao nepotrebna.

Precmetna izmjena obuhvaća nužnost usklađenja s pravnom stečevinom Europske
unije.

Uz Članak 2.

Ovom odredbom se propisuje da imovina Fonda odnosno dokumenti o broju udjela u 
Fondu, kao ni imovina koja proizlazi iz vlasništva nad udjelima (uključujući i dividendu), ne 
mogu biti predmet zaloga i ovrhe. Isto tako se propisuje da imovina Fonda ne može biti 
predmet stečajne mase.

Naine, sukladno odredbama Zakona o Fondu hrvatskih branitelja iz Domovinskog 
rata i članova njihovih obitelji te Zakona o investicijskim fondovima (Narodne novine, broj: 
107/95, 12/96 i 114/01) radi se o investicijskom Fondu otvorenog tipa iz kojeg pojedinac 
može istupiti samo prodajom svojih udjela Fondu osobno. Također je, odredbama članka 21. 
Statuta o Fcndu hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji (Narodne 
novine, broj: 129/04), propisano da dokumentima o udjelima u Fondu članovi Fonda ne mogu 
raspolagati riti prenijeti drugim članovima Fonda niti trećim osobama u roku od tri godine od 
dana stjecanja udjela u Fondu. Istekom roka od tri godine udjeli se mogu iskupiti samo u 
Fondu. Niti jedan dokument o udjelu niti udjel člana Fonda ne može se dati u zalog, prenijeti 
u korist drugog člana Fonda, niti trećih osoba. Svaka takva radnja je ništetna. Udjeli članova 
Fonda mogu se stjecati samo nasljeđivanjem.

Slijedom iznijetog, uočena je potreba da se u Zakon unese odredba koja će 
onemogućit da imovina Fonda bude predmet zaloga, ovrhe ili stečajne mase.

Uz Članak 3.

Izmjena članka 20. Zakona regulira kreditne aktivnosti Društva za upravljanje Fondom 
-  repo poslovi, a u slučaju situacije koja može nastupiti iskupom udjela većeg broja vlasnika 
udjela u Fondu.

Odredba ovoga članka usmjerena je osiguranju novčane likvidnosti Fonda, a stavkom
2. istoga članka Zakona Društvu za upravljanje Fondom utvrđuju se određena ograničenja.

Naine, potonje narečena odredba propisuje se da se repo poslovi iz stavka 1. tog 
članka mogu koristiti samo u svrhu iskupa udjela u Fondu, i to najviše do 15% neto 
vrijednosti imovine Fonda

Uz Članak 4.

Ovin člankom se propisuje dan stupanja na snagu ovog Zakona.
Sukladno odredbi članka 89. stavka 3. Ustava Republike Hrvatske, predlaže se da 

Zakon stupi na snagu danom objave u Narodnim novinama, izuzev odredbe članka 1. Zakona, 
koja stupa na snagu s danom pristupa Republike Hrvatske Europskoj uniji.
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TEKST ODREDBI ZAKONA O FONDU HRVATSKIH BRANITELJA IZ 
DOMOVINSKOG RATA I ČLANOVA NJIHOVIH OBITELJI KOJE SE MIJENJAJU 
I DOPUNJUJU

Članak 10.

Imovina Fonda ulaže se u sljedećim omjerima:
bez ograničenja u dužničke vrijednosne papire koje je izdala Republika Hrvatska, 
Hrvatska narodna banka, te za koje garantira Republika Hrvatska; 
do 40% sredstava Fonda u vrijednosne papire država članica Europske unije i 
drugih država članica OECD-a;
do 40% sredstva Fonda u depozite kod financijskih institucija, ali ne više od 5% 
ukupne imovine Fonda u jednu financijsku instituciju s tim da taj iznos ne prelazi 
5% jamstvenog kapitala te financijske institucije;

- do 40% u dužničke vrijednosne papire s kojim se trguje na burzi ili drugom 
organiziranom tržištu vrijednosnih papira, u Republici Hrvatskoj.

Članak 20.

Društvo za upravljanje Fondom ne može uzimati kredit.



’UŠKtAl)E)VOSlI (.NACRTA) IMHJEl)LO(L\ PROPISA S PRAVNOM 
INOM'EURffpŠKEt NIJE I PRAVNIM AKTIMA \  IJEC \  I l ROPE

1. Tijelo državne uprave -  stručni nositelj izrade (nacrta) prijedloga propisa

Ministarstvo cbitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti

2. Naziv (nacrta) prijedloga propisa

Nacrt Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Fondu hrvatskih branitelja iz Domovinskog 
rata i članova njihovih obitelji

Draft Act on tne Fund for Croatian Homeland War Veterans and Members o f their Families

3. Usklađenost (nacrta) prijedloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i 
pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država članica i Republike 
Hrvatske

a) odredba Sporazuma koja se odnosi na normativni sadržaj (nacrta) prijedloga 
propisa

GLAVA V. Kretanje radnika, poslovni nastan, pružanje usluga, kapital; Poglavlje IV 
Tekuća p aćanja i kretanje kapitala (čl. 60)

b) prijelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma

- 6 godina od stupanja Sporazuma na snagu

c) u kojoj se mjeri (nacrtom) prijedloga propisa ispunjavanju obveze koje proizlaze 
iz navedene odredbe Sporazuma

- u potpunosti

d) razloži za djelomično ispunjavanje odnosno neispun javan je obveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma

e) veza s Nacionalnim programom Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj 
uniji

NPPEU 2008 - 3. 4. Sloboda kretanja kapitala i 3.17. Ekonomska i monetama unija 
(rok: II. kvartal 2008. godine)

4. Usklađeno it (nacrta) prijedloga propisa s pravnom stečevinom Europske unije i 
pravnim aktima Vijeća Europe

a) odredbe primarnih izvora prava EU



Ugovor o osnivanju Europske zajednice (UEZ) 

Treaty establishing the European Community 

Official Journal, C 340,10/11/1997;

GLAVA VII - Ekonomska i monetama politika čl. 102 (zabrana povlaštenog pristupa 
financijskim institucijama)

- usklađen

b) odredbe sekundarnih izvora prava EU

Uredba Vijeća br. 3604/93 od 13. prosinca 1993. kojom se određuju definicije za 
primjenu zabrane povlaštenoga pristupa iz članka 104.a Ugovora

Council Regulation (EC) No 3604/93 o f 13 December 1993 specifying definitions for the 
application o f the prohibition o f privileged access referred to in Article 104a o f the 
Treaty

c) ostali izvori prava EU

d) pravni akti Vijeća Europe

e) razlozi za djelomičnu usklađenost odnosno neusklađenost

f) rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti (nacrta) prijedloga 
propisa s pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe

- do pristupanja EU

5. Jesu li gore navedeni izvori prava EU, odnosno pravni akti Vijeća Europe, prevedeni 
na hrvatski jezik?

Da

6. Je li (nacrt) prijedloga propisa preveden na neki službeni jezik EU?

Ne

7. Sudjelovanje konzultanata u izradi (nacrta) prijedloga propisa i njihovo mišljenje o 
usklađenosti

Ne

8. Prijedlog za izradu pročišćenog teksta propisa



Potpis koordinatora za Europski 
pečat

. jjgla državne uprave stručnog nositelja, datum i

Krunoslav Mesarić, dipl. iur. ivniffimjc, Zagr# 17. ožujka 2008. godine

Potpis državnog tajnika u MiniMar|t^^:vanjskih poslova i europskih integracija, datum 
i pečat

mr. sc. Željko Kuprešak, državni tajnik, Zagreb 17. ožujka 2008. godine


